
rando a giornata F u  detto M isbnentr per- 

ehè' tali Contadini erano obbligati a pagare

il macinato. V. Masexa. In altri luoghi di 

queste proviucie dicesi Bracentb, P isxex- 

TE e CoLETiSILE, V.

MASÈNETA, V. M a s a n è t a .

MASENGO, V. M a z e x g o .

MASENÌN, 8. m . M acin ello ;  M acin ello ; 
M acin ello , Piccola macchina con cui si ma­

cina. K quindi M acinello da  ca ffè , da  p ep e  
etc. •

Masenìn da pevarb, P epa iu o la , Arnese 

con cui si stiaccia il pepe.

M a s e n ì n  d e  s t a m p e r i a ,  M acin e llo , Le­

gno tornito, fatto a foggia del Macinello da 

colori, che sta sul calamaio de!'torchio, il 

quale serve per mescolare l’ inchiostro, 

perchè non si secchi.

M ASERÀR, V. Masaiùr.

M ASIÈRA , s. f. M acìa ;  M oriccia  ;  M urìc­
c i a ;  M ora, Muro a secco o Monte di sassi 

rovinati, che faccia figura di siepe per ripa­

ro di campo.

M ASIÒLA (coll’ s aspra) s. f. T. de’ Funa- 

iuoli, Così chiamasi quella specie d' aspo o 

rotella, che ha in centro un uncino da at­

taccarvi la canapa ehe si vuol filare per uso 

di farne fuui. Dicono F a i*  a  k a s i ò -  

l a ,  V.

MASNADA, o  M a s e u a d a ,  s .  f .  M asnada ; 
O rda ; B r ig a ta c e la ; G uaidana ;  S torm o,  
Compagnia di Masnadieri.

M asnada, dicesi per Compagnia di gente 

semplicemente.

M a s n a d a  d e  f i d i .  Molta fig 'iuolanza . 
MASSA, s. f. M assa , Quantità indetermina­

ta di cose ammontate insieme.

M a s s a  d e  p b r l e ,  Vezzo d i p e r l e , P iù  Già 

di perle unite.

M a s s a  d e  f i l o .  M alassa ; e quindi Am­
m a ta ssa re , Ridurre in massa o in matas­

sa —  Trota* f . l  c a o  d e  l a  m a s s a ,  R inver- 
g a r e  la  m a la ssu , che anche si dice Trova­
r e  il b ando lo , vale Trovare il capo del filo 

della matassa per aggomitolare, eh’ è quel­

lo che si lega per trovarlo.

M VSSA, afv. forse da Mas, spagnuolo Trop­
p o  ;  F orm isu ra  ;  S o v er ch io .

NASSA BEN  o )  . . . .. „
MASS V R O M  ) ^ anche si dice Boxa as-

solut. Maniere ammirative che valgono For­
tuna ;  Buon p e r  m e ;  Buon p e r  lu i ;  Meno 
m ale  e simili.

M a s s a  r e m ,  o v v .  B o x a  c h e  h o  z o g o ,  Buon 
p e r  m e o F ortuna  m ia e h e  n on  h o  il viz io  
d e l g iu o co .

Axcco «io M a r i o  n o l g a  b e z z i :  b o x a  c h ’ 

e l  s a  c o s e  g c a d a g x a i u h e x b ,  O ggi m io Mu­
r i lo  non  ha  d e n a r i ;  ma buon p e r  n oi ch e  
e g l i  s a  com e  gu a d a gn a r s en e .  

MASSACRAR, t^dal frane. M a sia c r er )  v. 

T rucidare ;  F a re s t r a g e ,  s c em p io , s t e r ­
m inio.

' 1 a . . < a c r ì r  d e  b o t e ,  V .  B a s t o r à r  d a  o b * i .  

M ASSACRO , g. m. S cem p io ; S t r a g e ;  Ma­
ce llo . Ci avverte l ' Alberti che qualche Au- 

tore si è servito di questa voce M a s s a c r o  

nel sign i  rancete di Scempio, Strage ec.

M A S

ma che uno scrittore scrupoloso la schive­

rebbe. È  invero un gallicismo. 

M ASSARÈTA, s. f. Mar. B a tt ico ffu , S tri­

scia di tela cucita in fondo alle vele di gab­

bia ed altre, per rinforzarle in qualche parte 

ov’ esse battono contro la cofl'a.

MASSARÌA o M a s s e r ì a ,  s .  f. M asseria , 
L ’ abitazione de’ Massari, Luogo dove si 

tengono i lavori e le rendite della campagna.

In altro sign. M asser iz ia ; S t o v i g l i e ,  
Arnesi di casa e di cucina.

F ar m a s s a r ì a .  S gom b era re  o S gom bra re , 
Portar via masserizie da luogo a luogo per 

mutar domicilio — T ram utarsi, dicesi del 

Cambiare abitazione. Quindi S gom bero ; 
S gom bera tu ra  e T ram u ta ,  I’ Atto dello 

sgomberare o tramutarsi V. C a m m a x z a .

X e u x  g r a x  i n c o m o d o  s t r  m a s s a r ì b ,  Que­
s ta  tram u ta  è  un  g r a n  m artora . Fu anche 

detto. Troppo è  dannoso  e  d i g r a n d e  s p e ­
s a ,  d isa g io  e m o lestia  i l t ram u ta rsi da  
lu ogo  a  lu o g o .

MASSARIÈTA , s. f. M nsseriz iuola  , Pic­

cola masserizia. M asser iz ia cc ia ,  Cattiva 

masserizia.

MASSARÌN, add. —  Pax m a s s a r ì x ,  V. Pax.
U n a  s i  a s s a r i x a ,  Una cop p ia  d i p a n e  in ­

fe r i g n o ,  Due pani uniti insieme di farina 

e cruschello.

M ASSARIÒTO, s. m . M ezzaiuolo e Mezza­
d r o ,  Quel contadino che divide col padrone 

del fondo il ricolto.

M VSSÈLA , g. f. M a sce lla ; G uancia ;  Go­
ta  —  M ascella ;  e G uancia  dicesi non che 

dell’ uomo, anche delle Bestie.

M ascella , dicesi propr. I’ osso in cui sono 

fitti i denti. M andibola è la mascella su­

periore.

M a s s e l r  P I .0S 8E .  G uance ca d en t i , f l o s c e ,  
g r in z e .

M A SSRLÈT A , s. f. M a sce llin a ; Gotuzza. 
M ASSÈR, s. m. Fitta iuolo o FiU uario, Que­

gli che tiene le altrui possessioni a fitto.

M assaio e M assaro , dicesi l’ Uomo che 

presiede ai lavori della tenuta, e che ha in 

custodia gli strumenti rurali. Esso è meno 

del Castaido.

M a s s é r  d e  l ’  A v o g a r ' u ,  M assaio e Mas­
sa ro , Titolo d’uffizio pubblico, nell’ ordine 

del ministero che v’ era sotto il Governo 

Veneto nell’ Avogaria del Comune, a cui 

spettava la custodia delle masserizie quivi 

depositate.

MVSSÈRA, s. f. M assa ro ; F an te; F an te­
s c a ;  S e r v a ; Casiera.

M a s s e b a  t e m e r a r i a  c h e  r i s p o n d e ,  Ri- 
sp o n d ie ra ,  Che risponde ad ogni parola, 

ardita. Una c h e  non la s c ia  ch iod o  c h e  non
lo riba tta .

I m p a z z a s s e  co l e  h a s s e r e ,  V. I m p a z -  

z a r s b .

C h e  c o l p a  g h e  k ’  h a  l a  g a t a  s k  l a  p a s ­

s e r a  è m a t a ,  V. G a t a .

N é  m a n e s t r a  r e s c a l d a d a  n é  b u s s e r à  r k -  

t o b x à d a ,  V. M a n e s t r a .

\ OLÉB EL GOTO pien E LA MASSERA IMBRIA-

c a ,  V. G o t o .

PortI  pe* le massbre, V. P orta.
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Z o rn ìd a  d b  l b  m a s s e b e ,  V . Z ornàoa.
M i s s e r à  è poi Voce fam. e donnesca. Così 

chiamasi quel Nastro o simile che le Donne 

tengono allacciato al fianco sinistro, per so­

stegno della rocca o del bacchetto o cannel­

lo con cui lavorano le calze. I Milanesi lo 

chiamano S e r v a ,  i Bresciani M a s s e r a ,  i 

Piemontesi S t r i v k r a ,  e i Bolognesi P e k s i k -  
r e .  Quale sarà fra questi il termiuo m i­

gliore?

M ASSEItAZZA , s f. F an tesca ccia  ; F an ­
to c c ia ;  S e r v a c c ia ;S er v ic c iu o la , Avvilitivo 

di Serva e di Fante. F an toccia  su c id a  e  
s p o r ca , com e la p ila  dell' acqua.

M VSSERKTA, 8. f. Mussa retta .
MVSSÈTA, s. f. M alassetta ; M atassino; 
F a ld ella , Piccola matassa di seta o di filo 

sottile.

F a r  i x  m a s s r t r  o  i x  « a s s e t i n e ,  Affa ¡det­
ta r e , Ridurre iu faldelle.

MASSIMA ) . „  „
t c o u i r  \ Avv. Mas Mine, ItI(iiSSit/iaìTicii,m M A oM M lS )

t e  ;  M assim o, Particolarmente, Special-

mente.

M A SS ÌZZO , add. M assiccio , cioè Grosso, 

Solido, Forte; e dicesi anche Appannato — 

S ca to la , C andeliere, B astane m a ss ic c io  o 

appanna to . V. T r a v f . r s ì .
K o b a  m a s s i z z a ,  Ruba m a rch ia n a , agg. 

di Cosa che ecceda nel genere di che si fa­

vella e per lo più in cattivo signif. V. Pe­

s a n t e .

M ASTKG1, add. M astica to, Infranto co’ 

denti.

L a v o r o  w a s t b o ì ,  fi ia S f i a t o  ; Acciabattali}. 
B o b a  « a s t b g ì i i a .  M astica ticcio  o M asti­

ca tu ra , La cosa masticata.

D a r  k l  p a x  m a s t r o ! ,  detto fig. Im bur- 
c h i a r e ;  Im b e ch era re , vale Aiutare altrui a 

comporre qualche scrittura.

M ASTEG\l)A, ». f. M asticaz ion e ; M asti­
c a m e n e .

M A ST EG iR , s. f. M astica re  — B ia sc ia r e
o B ia sc ica r e , Masticar senza denti —  T o r ­
n a r  a  m a s t r o ! * ,  R im astica re .

M a s t e g ì r  s d  o M a s t e g ì r  a  M e z a  b o c a ,  

detto fig. B ucina re, Parlar a mezza bocca 

e fra’ denti —  R ecita r  so tto  v o c e  ; Borbot­
ta r e  —  No v e  m a s t e g o ,  v e  p a r l o  s c i i i p . t o ,

l o  non  tro g lio  ; l o  n on  s c ilin gu o , la  d ica  
ch ia ra  —  Se v a  v i a  m a s t e g a x d o ,  S e n c  
bu -in a , V. C i i i a c o l ì r .

M a s t e g ì b  c o l  c e r v e l o ,  Maniera ani. Ru­
m in a r e ; D igrum are ; R ugum are, Conside­

rare.

M a s t e g ì r .  parlando delie forbici, Cinci­
s ch ia r e  o C in cistia re, Mal tagliare.

M a s t e g ì r  l a  p a x ì d a  a  q u a l c ù x ,  D are il 
p a n  bollilo a d  a lcu n o ; Spiegare per m i­

nuto ogni cosa. V. M a s t e g ì .

M a s t e g ì r  l e  o r a z i ò x ,  M asticar salm i o 

p a t e r n o s tr i ;  B orbottare; B arbu g lia re,  b a r  
p is s i  p is s i ;  P isp issa re ; h a b r e g g ia r  sa lm i 
e  s ch ia c c ia r e  a vem m arie. V. P a i e r k o s t r a r .

M a s t e g ì r  l e  p a r o l e ,  B ia sc ia r e  le  p a r o ­
le, Parlar smozzicato —  P orla  su l liu to, 
Penare un pezzo a dire o a fare una cosa —  

C in cisch ia re, Proferir male —  F ogn a re  le


